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Осыған ұқсас таңы бір мифте былай келеді: (Аспанда ел бар. Ондағы адамдар белдікті 
тамағынан тартады, біз ортада, жер бетінде тұрамыз, сондықтан белдікті белімізге 
байлаймыз. Ал жердің астындағы адамдар белдігін аяғына орайды, олардың өздерінің күні, 
айы, жұлдызы бар» [2,10]  деп келеді. Кейінгі заманда, осы миф  ертегіге айналғанда осы үш 
әлем ертегі кейіпкерлері шарлайтын мекенге айналады. Бұл үш әлем шамандар дінінде де 
сақталған.  

Әлем формасы ескіқазақ мифтерінде төрт бұрышты пішінде, «дүниенің төрт бұрышы», 
«төрт құбыласы түгел болу» деген түсініктер осы принципке негізделеді. Ежелгі жазбаларға 
сүйенсек, «жер – жан-жағын мұхит қоршаған төрт бұрышты пішіндегі әлем» деген түсінікке 
кезігеміз. Ал аспан мен жер асты әлемі үлкен шексіз кеңістікке ие. Кейбір жазба еңбектерде 
«оның арасын үлкен «Бәйтерек» байланыстырып, ұстап тұрады» деген түсінік те бар. Бұл – 

екі әлемді байланыстырушы «есік», «тұтқа» немесе «тесік» секілді категорияға алып келеді. 
Алып бәйтерек – өмір символы. Функциясы – екі әлемді байланыстыру.  

Жеті қабат жер асты әлемі – кей фольклорлық туындыларда теріс орналасатындығы 
айтылады, яғни қаһарман жер астына тап болып, мүлдем өзгеше өмірге кезігеді.  Олар бір 
туындыда жер үсті секілді оң формада кездессе, кейде теріс, адам басы төмен, аяғы жоғары 
қарай бұрылып жүретіндігі айтылады. Жер асты әлеміне деген гректердің мифінде кездесетін 
«өлілер әлемі», «жер асты құдайы – Аид» секілді түсініктер біздің де мифтерде кездеседі. 
Жер асты хандығы, оны басқарып отырған хан (мысалы Ер Төстік ертегісінде кездесетін 
Бапы хан) бұл түсініктердің өзі қазақ танымында жер астына деген ерекше көңіл бөлулердің 
болғандығы дәлелдейді. 

Енді жердің горизонтальды төртбұрыш формасына келсек, арғықазақ мифтік 
туындыларында әлемнің төрт бұрышын төрт құбыла ретінде алатын тұстары да бар. Бұл 
кеңістіктегі бағыттар,  қазіргі тілмен айтқанда төрт бағыт (оңтүстік, солтүстік, шығыс, 
батыс), яғни бұл түсініктің бағзы замандағы бұлыңғыр контексі.  

Қорытындылап айтар болсақ, ежелгі қазақ түсінігіне сай келетін әлем жаратылысы – тік 
жазықты төрт бұрышты, екі әлемді (аспан және жер асты) байланыстырушы ғалам. Аспан 
әлемінің тылсым дүниелеріне, жұлдыздар мен ай, күн секілді жаратылыстарға деген 
арғықазақ түсінігінде қаншама танымдар кездеседі. Оның әрқайсысына келесі жазба 
еңбектерде тоқталатын боламыз. Ал дәл сол секілді арғықазақтар «жер асты әлеміне» де 
үлкен «акцент» түсіреді. Өзге елдердің ежелгі танымында жиі кездеспейтін, «жер астындағы 
өмір» концепциясы – қазақ дүниетанымындағы ерекше таным екендігін айта кету керек. 
Демек, ежелгі қазақтардың болмысқа, жаратылысқа, басқару принципі мен күш 
коэффицентіне берілетін өзіндік түсініктері жетерлік.  
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мен жеке бөліктерінің сәйкестігі, үйлесімділігі» [1, 50]. Бұл ұғым алдымен сәулет өнеріне 
байланысты қалыптасқан, ғимарат, құрылыстың сәнділігі жеке бөлшектерін бір-бірімен 
үйлестіріп, қиюластыру шеберлігіне саяды. Академик З.Ахметов архитектоникаға мынадай 
анықтама береді: «Әдебиетте композиция деген ұғыммен архитектоника қатар қолданылады. 
Композиция шығарманың құрылымы, жеке бөлшектерінің өзара түзілісін түгел қамтиды 
десек, архитектоника шығарманың құрылыс бітімінің негізінен тұтастығы, бүтіндігі, 
құрамды бөліктерінің жарасым, үйлесім табуы» [2, 36]. Очеркте автордың өзі алдыға шығып 
факт, сан, құжаттар жинай отырып, публицистикалық элементтермен қоса көркемдік 
құралдарды да өзі таңдайды. Көркем прозада очерк-мақала, очерк-әңгіме, очерк-повесть 
және роман түрінде де кездеседі. 

Очерк-әңгімеде оқиға баяндау арқылы жүзеге асады. Очерк-әңгіменің жанрлық 
ерекшелігі алдымен очеркистің оқиғаны баяндау тәсіліне, композициялық, сюжеттік 
құрылысы, кейіпкерлердің характерін ашу кезінде көрінеді. Кез-келген очерк әңгімеде де 
кәдімгі көркем әңгімедегідей бас-аяғы жинақы, тиянақты оқиға туралы айтылады. 
Ы.Алтынсариннің «Қыпшақ Сейітқұл», С.Сейфуллиннің «Қыр балалары», «Екі кездесу», 
«Бандыны қуған Хамит», Б.Майлиннің «Шұғаның белгісі», «Той», «Заман», М.Әуезовтің 
«Қорғансыздың күні», «Қасеннің құбылыстары», Ғ Мүсіреповтің «Батыр большевик 
Амангелді», «Батырдың биік тұлғасы», «Шұғыла», С.Шариповтың «Рузи Иран» т.б. 
шығармалары қазақ әдебиетінде бірде очерк, бірде әңгіме деп аталып жүр. Әдебиет 

теориясын зерттеуші ғалымдар бұл шығармалардың жанрлық ерекшеліктерін жіктегенде 
онда көркем әңгімеге де очеркке де тән қасиеттер мол екенін тілге тиек етеді. Бұл көркем 
шығармалар қазақ өмірінің тіршілігін қаз-қалпында бейнелейтін нағыз очерк нұсқалары 
екенінде дау жоқ. Бұлардағы сюжет желісі  өмір шындығынан алынғанына кім кепіл деген 
сауал туындайды. Мүмкін кейіпкерлердің аты-жөнін автор өзгерткен шығар, кей жерінде 
ойдан қосып, көркемдік бояуын қалыңдатқан да болар. Мысалы Б.Майлин өзінің 
әңгімелерінде өмірде бар шындық оқиғаларды жазушылық талғаммен жинақтай отырып 
(обобщения) көркемдеп суреттеу арқылы нақты детальдар мен шрихтарды орынды, әрі 
үнемді пайдалана білген жазушы. Жазушының  әңгіме-очерктері туралы М. Әуезов былай 
дейді: «Бейімбет Майлин әңгімелерінде терең шыншылдық бар, адам бейнесі, қарым-

қатынастары әрдайым нанымды болып шығады. Әрі бұл шығармалардың түр, үлгісінде 
дөңгелек келген тұтастық айқын ағарылады»[3, 385], - деп әділ бағасын береді. Бұл пікірден 
аңғарғанымыз, Бейімбет әңгімелері мейлінше қысқа, оқиғасы тартымды, көркем жазылған 
және қоғам өмірін қаз-қалпында шындық тұрғыдан бейнелеуі очерк жанрына тән қасиеттерді 
өз бойына сіңіре отырып, нақты фактілерге негіздеп жазуында. 

Ы.Алтынсариннің «Қыпшақ Сейітқұл» әңгімесінде көркем очеркке тән сипаттар мол, 
нақты өмір шындығынан алынған фактілер негізінде жазылған. Оған дәлел «Сейітқұл, 
құрметті Тілеу Сейдалин сұлтанның айтуы бойынша, 1830 жылдарда өтіпті-міс. Сол 
данышпан кісінің ақылымен егінді әдет еткен халық Қабырға суының бойында әлі көп» [4, 
32], - деп Сейтқұлдың тарихта болған адам екенін, оқиға желісі шындыққа құрылғанын 
жазушы ескере кетеді. Қыпшақ Сейітқұл Түркістан жағында қалмақтың жортуылына 
ұшырай бергендіктен Қабырға өзенінің жағасына келіп егіншілікпен айналысып, 
айналасындағы халықты да отырықшылық, егіншілік кәсіппен шұғылдануды уағыздайды. 
Тарихта Сейітқұлдың ұрпақтары бүгінде Қабырға өзені бойында қоныс теуіп келеді екен. 

С.Сейфулиннің «Жұбату», «Қыр балалары», «Екі кездесу», «Бандыны қуған Хамит» 
ХХ ғасырдың бірінші жартысындағы қазақ халқының өмірін, тіршілігін қаз-қалпында 
бейнелейтін нағыз көркем очерк нұсқалары. Сәкен Сейфулиннің  «Жұбату» шығармасы 1917 
жылы жазылған. Бұл қысқа очерк-әңгімесінде жазушы қазақ қыздарының басындағы ауыр 
халді Мүсілима деген кейіпкері арқылы беріп, азаматтық бас бостандық тақырыбын 
көтерген. Бұл очерк-әңгімеде өктемдіктің ауыр салмағымен қоса әлеуметтік сарын да 
ашылады. Очеркке тән шығарманың бір тұсы - автордың өз пікірін, белгілі мәселеге 
байланысты ұстанымын ашық білдіруі дер едік. «Мен білемін қаусаған шалдың құлдығында, 
күңдігінде жүріп сарғайған қазақ қызын, мен білемін наданның қаюан нәжісі үшін екі-үш 
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қатынның бірі болып қыспақта жылап жүрген қазақ қызын» [5, 6]. Мұнда баяндаушының 
«Мен» бейнесі айқын көрініп тұр. Мұнда автор өзінің тікелей оқиғаға қатысын білдіргендігі 
оқиға құру мен баяндау тәсілінен байқалады. Сәкеннің «Бандыны қуған Хамит» әңгімесі де 
алдымен адам, оның өмірі мен тағдырын көрсеткен өмірбаяндық очерк-әңгіме қатарына 
жатады. 

Егер біз очеркті өмірдің шежіресі десек, ұлылы-кішілі істердің, жаңалық атаулының 
жаршысы да осы очерк болып келген. Ертеректегі очерк-әңгіме нұсқалары халық өміріне 
етене жақын, ел тану, жер тану құралы да болған. Соның бірі 1935 жылы жазылған Сабыр 
Шариповтың «Рузи-Иран» атты танымдық қасиеттерге толы шығармасы. Ол туралы 
академик Р.Нұрғали былай дейді: «Зерттеушілер бірде мұны әңгімелер, бірде очерктер 
жинағы дейді. Асылы, бұл очерктер жинағы деп аталғаны жөн секілді, өйткені, очерк 
жанрына тән зерттеушілік-этнографиялық мәлімет мұнда көп және әңгімеден гөрі очеркке 
лайық публицистикалық сарын кітаптың өн бойын алып жатыр» [6, 102]. Бұл жазушының 
Иран елінде болып, өз көзімен көргендерін жазғаны аян. С.Шариповтың бұл шығармасында 
әңгімеге тән қасиеттер де жоқ емес. Очерк-әңгімеде Иран өмірінің екі қыры алынып, байлар 
мен саудагерлердің сән-салтанаты, екінші жағынан қарапайым халықтың қорлық-бейнеті 
сабақтастырыла суреттеледі. Қарапайым адамдардың басынан өткен оқиғалар очерк-

әңгіменің сюжет желісін құрайды. Балбектің жол әңгімелері – Иран болмысын әр қырынан 
көрсетуге оңтайлы әдіс және Иранның сол кезеңдегі әлеуметтік өмірін шыншылдықпен 
бейнелеген. 

Ғабит Мүсіреповтің «Батыр большевик Амангелді» шығармасы Бейімбет Майлинмен 
бірігіп жазған очерк-әңгімесі. Бұл 1916 жылғы қазақ халқының ұлт-азаттық көтерілісінің 
даңқты батыры Амангелді Иманов туралы жазылған шығарма. Бұл әңгімеден байқалатыны 
шығармашылық түйсіктің нақтылығы мен өмір шындығы тоқайласады. Екі жазушы қаншама 
адамдардың тағдырын зерттей жүріп, оны кейіпкерлер бойына шақтап, бір адамның, яғни 
Амангелдінің бойына сан-мыңдаған жүректердің қайғы-мұңын, арманын сыйғыза білген. 

Жалпы алғанда, сюжеттің өзі шығармадағы біреумен-біреудің қарым-қатынасы, 
тартыстың шиеленісе түсуі, адамдар характерінің ашылу процесі, адам тағдырының екіталай 
күйге ұшырауының көркем шығармада көрініс табуы. Ғ.Мүсіреповтің Амангелді Иманов 
туралы очерк-әңгімесінде осы элементтер табылады және кейіпкердің өмірге келген күнінен 
бастап күрес жолындағы барлық іс-әрекеттері, Торғай жеріндегі ұлт-азаттық көтерілістің 
қазақ тарихындағы орны белес-белес мәселелер. Осылардың төңірегінен характер де тағдыр 
мәселесі де табылады. Бұл көркем очерк-әңгімені оқығанда оқырман бейтарап қала алмайды. 
«Дала қыраны торға түсті... Темірдей тегеурінен әл кетті. Асау жүрек тулауын тоқтатып, 
мәңгі сөніп қалды. Күні кеше бұлт қашып, қияда шарықтап жүрген қыран елеусіз жыраға 
құлады да, қансырап қала барды» [7, 474], - деген өкініш сезімдерін автор реалды қалпында 
батыл баяндайды. Бұл өмірбаяндық очерк-әңгімеде кез-келген эпизод оқушының сана-

сезіміне әсер етіп, толғандырып отырады. Өмір оқиғаларының барысында талайлардың 
тағдырын тербеп, олардың әрқайсының характерін ашуға көп күш жұмсалған. Бұл очерк-

әңгіме болғанымен оқушы одан фактінің дәлдігін іздеп, сол кездегі өмірдің жалпы 
шындығына үндес екендігіне зер салады. 

Ғабит Мүсіреповтің «Шұғыла» очерк-әңгімесі 1933 жылы жазылған жолжазба түріндегі 
очерктік қасиеттері басымдау шығарма. Бұнда еңбек адамының өміршеңдігіне, 1930 
жылдардағы олқылықтардың басын ашып көрсетуге автор көп көңіл бөледі. Зорлықпен 
құрылған колхоз тарап, ел-жұрт тұрмыс таршылығынан азып-тозып кеткені жайлы айтылады 
және биліктің құлағынан ұстаған қағанағы қарқ болған, молшылыққа кенелген басшылар 
батыл сыналады. Бардың да, жоқтың да өткінші екенін негізге алған жазушы ыңғайы келген 
оқиғаларды қапы жібермей, Смағұлдың жалғыз сиырының ортаға түскенін, киіз үйден қала 
салынғанын, қардан соғылған уақытша пананың бәрі өткінші екенін философиялық тұрғыдан 
меңзейді. 

Сонымен, қорыта айтқанда очерк-мақала, очерк-әңгіме, очерк повесть және роман 
болсын шындықты саяси тұрғыдан қорытатын, қоғамдағы зәру проблемаларды дер кезінде 
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көтеретін, көркем әдебиеттегідей суреттеу құралдарын молынан пайдаланатын, оқиғаның 
нақты шындығына оқырманның көзін толық жеткізетін көркем әдебиеттің ерекше жанры. 
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Бес мың жылдық тарихы бар Қытай Халық Республикасы (中国) шығыстағы байырғы 
өркениеттердің бесігі болып саналады. Адам саны миллиардтан асқан алып мемлекет елу 
алты ұлттан құралған. Оның ішінде қытай ұлты (汉族) тоқсан екі пайызын, қалған елу бес аз 

ұлт сегіз пайызын ұстайды. Шаң дәуірінен бастап естептегенде қытай жазуының үш жарым 
мың жылдық тарихы бар. Сол сияқты оның әдебиеті де түрінің молдығы, мазмұнының 
байлығы, тарихының ұзақтығымен ерекшеленеді. 

Сонау жыл санауымыздан бұрын (551 де 479 жылдар) өмір сүрген ұлы философ 
Конфуций, Жауласқан бектер (Чұнчию-Жангө) дәуіріндегі ақын Цюйюань, әдебиет пен 
мәдениеттің алты дәуірі саналатын Таң дәуіріндегі романтист ақын Ли Байдан бастап қытай 
әдебиетінің тарихы ұзақта жатқанын байқаймыз. Әрі осы ақын, жазушылардың 
шығармаларынан қытай әдебиетінің қайнар болған ауыз әдебиеті де өте бай болғанын аңғару 
қиын емес. Осындай алтын тұғырдан қанаттанып шыққан жазба әдебиетінің де алар биігінің 
аласа болмайтыны баршаға аян. Соның уәкілі ретінде 2000 жылы қытай жазушысы Гао 
Синьцзян нобел әдебиеті сыйлығын (Францияға қоныс аударылып кеткені себепті, 
Қытайдағы тұңғыш әдебиет саласындағы Нобель сыйлығын алған адам деп танылмайды) 
иеленсе, араға он жыл салып, 2012 жылы Нобель сыйлығын Мо Янь иеленді. 

Мо Яньнің тегі кім еді? Еліміз әдебиетіне өз қолтаңбасымен келген атақты жазушы 
Мо Янь – 1955 жылы ақпанның 17 жұлдызында Шандұң өлкесінің Гауми деген жерінде өмір 
есігін ашады. Мо Янь оның әдеби есімі. Өз аты-жөні Гуань Мойе. Ол 1981 жылы «Көктем 
түніндегі себезгі» деген әңгімесі мен жазушы ретінде таныла бастады, ал, 1984 жылы 
жарияланған «Жаудыр шалғам» атты әңгімесі бүкіл әдебиет саласындағы үлкен дүмпу 
болды. Бұл әңгімені атақты аудармашы Кәкеш Қайыржанұлы 2013 жылы қазақша сөйлетіп, 
Пекиннен қазақ тілінде шығатын «Ұлттар әдебиеті» журналының 1-санында жариялайды. 
Мо Янь 1986 жылы «Халық әдебиеті» журналына жариялаған «Қызыл гауляң әулеті» атты 
повесімен де әдеби ортаны дүр сілкіндірді. 1987 жылы бұл повесть желісі бойынша кино 
түсірілді. 2011 жылы «Бақа» атты романымен Маудұн әдебиет сыйлығын иеленсе, 2012 
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